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Media / Medien 

 

Rozrywka / die Unterhaltung 

Telewizja das Fernsehen 
 

 dokumentacja 
 
die 

 
Dokumentation 

 gwiazda telewizyjna der Fernsehstar 

 monitor der Bildschirm 

 odcinek die Folge 
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 pilot die Fernbedienung 

 prezenter/-ka der/die Moderator/in 

 program die Sendung 

 sezon die Staffel 

 sprawozdanie der Bericht 

 telewizor  der Fernseher 

 wiadomości  die Nachrichten 

 obsada die Besetzung 

 być na żywo   live sein 

 oglądać telewizję   fernsehen 

 poinformować kogoś o czymś    berichten 

 transmitować   übertragen 

 nagrywać   aufzeichnen 

 przełączać   umschalten 

   

 Film der Film 

 aktor/-ka der/die Schauspieler/in 

 budżet das Budget 

 debiut filmowy der Debütfilm 

 dramat das Drama 

 dubbing das Dubbing 

 festiwal filmowy  das Filmfestival 

 film akcji der Actionfilm 

 film fabularny der Spielfilm 

 film krótkometrażowy  der Kurzfilm 

https://de.pons.com/übersetzung/polnisch-deutsch/festiwal
https://de.pons.com/übersetzung/polnisch-deutsch/film
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 horror der Horrorfilm 

 kino das Kino 

 klasyk der Filmklassiker 

 komedia die Komödie 

 kostium das Kostüm 

 kręcenie filmu  der Dreh 

 lektor der Lektor 

 maska die Maske 

 muzyka filmowa die Filmmusik 

 plan das Set 

 podpisy die Untertitel 

 premiera die  Premiere 

 producent filmowy  der/die Produzent/in 

 reżyser/-ka der/die Regisseur/in 

 scena die Szene 

 statysta/-tka der/die Komparse/Komparsin 

 studio filmowe  das Filmstudio 

 wyświetlenie die Beleuchtung 

 obsadzać role   casten 

 kręcić   drehen 

 montować   schneiden 

 obserwować   ansehen 

 powtarzać scenę   eine Szene wiederholen 

 przerywać scenę   eine Szene unterbrechen 

 Mógłbyś mi poddać…   Kannst du mir … geben? 
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 Film ma być gotowy do … 
  

Der Film muss bis … fertig 
sein. 

 
Radio 

 
das 

 
Radio 

 frekwencja die Frequenz 

 gość der Gast 

 mieć gościa   einen Gast haben 

 mikrofon das Mikrofon 

 muzyka die Musik 

 nadawać   senden 

 nadawca radiowy  der Radiosender 

 podcast der Podcast 

 polecenie die Empfehlung 

 program die Sendung 

 przeprowadzić wywiad    ein Interview führen 

 przerwanie die  Unterbrechung 

 puszczać muzykę   Musik abspielen 

 radio internetowe das Internetradio 

 słuchawka der/die Hörer/in 

 studio das Studio 

 transmitować   übertragen 

 wywiad das Interview 

Druk das Printmedium 

 artykuł der Artikel 

 artykuł wstępny  der Leitartikel 
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 czasopismo fachowe die Fachzeitschrift 

 drukarnia die Druckerei 

 duży format  das Großformat 

 dziennik die Tageszeitung 

 dziennikarz/-rka der/die Journalist/in 

 gazeta die Zeitung 

 gazeta bulwarowa/brukowiec die Boulevardzeitung 

 horoskop das Horoskop 

 komiks der Comicstrip 

 książka das Buch 

 list czytelnika der Leserbrief 

 magazyn das Magazin 

 nagłówek die Schlagzeile 

 nekrolog die Todesanzeige 

 ogłoszenie drobne  die Kleinanzeige 

 paparazzi der Paparazzi 

 redaktor/-ka der/die Redakteur/in 

 rozdział das Kapitel 

 strona die Seiten 

 strona tytułowa  das Cover 

 wydanie weekendowe die Wochenendausgabe 

 pisać   verfassen/schreiben 

 roznosić gazety   Zeitungen austragen 

 subskrybować abonament   eine Zeitung abonnieren 

 informować   aufklären 
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 podsumować  zusammenfassen 

 wyjaśniać   erklären 

 kompromitować   bloßstellen 

 zabawiać    unterhalten 

 wyrobić sobie zdanie   eine Meinung bilden 

 mógłbyś zrobić korektę tekstu? 
  

Kannst du den Artikel/Text 
Korrektur lesen? 

 artykuł ma być gotowy do … 
  

Der Artikel muss fertig sein 
bis… 

Reklama / die Werbung 

 druk reklamowy  die Postwurfsendung 

 fotomodel/-ka das Model 

 kampania die Kampagne 

 katalog der Katalog 

 klient/-ka der/die Kunde/Kundin 

 magazyn reklamowy das Werbemagazin 

 marka die Marke 

 ogłoszenie reklamowe  die Werbeanzeige 

 Lokowanie produktu das Product-Placement 

 produkt das Produkt 

 promocja  die Werbeveranstaltung 

 reklama plakatowa die Plakatwerbung 

 slogan reklamowy  der Werbeslogan 

 spersonalizowana reklama die personalisierte Werbung 
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 ulotka  der Flyer 

 zamęt der Wirbel 

 komunikować się    kommunizieren 

 sponsorować    sponsern 

 wymyślać   sich etwas ausdenken 

 lansować   vermarkten 

 być kreatywny   kreativ sein 

 ułożyć    gestalten 

 ogłosić (w prasie)   etwas annoncieren 

 coś jest skuteczne   etwas ist effektiv 

 coś jest nieskutecznie    etwas ist uneffektiv 

 coś jest sponsorowane   etwas ist gesponsert 

 Reklama powinna trafiać do 
klienta.   

Die Werbung soll den Kun-
den ansprechen. 

 Jak mogę sprawić by ta re-
klama była bardziej efektywna?   

Wie kann ich die Werbung 
ansprechender gestalten? 

 Reklama powinna zachęcać do 
zakupu.   

Die Werbung soll zum Kauf 
anregen. 

 
 

Wirtualne miejsce pracy /  
der digitale Arbeitsplatz 

Multimedia die Multimedia 

 animacja  die Animation 

 bank danych  der Datenbank 
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 ekran  das Bildschirm 

 film wideo  die Video 

 grafik die Grafik 

 platforma die Plattform 

 plik audio  die Audiodatei 

 prezentacja multimedialna die Multimediapräsentation 

 technika informacyjna  der Informationstechnik 

 tekst die Text 

 witryna   Homepage 

 streamować   streamen 

 coś jest interaktywne   etwas ist interaktiv 

 coś jest digitalne   Etwas ist digital 

 coś jest analogowe    etwas ist analog 

 nawigować   navigieren 

 ściągać   runterladen 

 wczytywać   hochladen 

Komputer der Computer 

 adapter der Adapter 

 desktop der Desktop 

 drukarka der Drucker 

 dysk twardy  die Festplatte 

 ekran der Bildschirm 

 głośnik der Lautsprecher 

 gwarancja die Garantie 

 kabel das Kabel 
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 klawiatura die Tastatur 

 komputer der Computer 

 laptop der Laptop 

 myszka die Maus 

 pamięć der Speicher 

 pendrive der USB-Stick 

 skaner  der Scanner 

 software die Software 

 system operacyjny das Betriebssystem 

 kontrolować   überprüfen 

 kopiować   kopieren 

 ładować    aufladen 

 pisać   tippen 

 usunąć   löschen 

 uzbrajać   aufrüsten 

 włączać   anschalten 

 wstawiać   einfügen 

 wyłączyć   herunterfahren 

 zapisywać   speichern 

 zawieszać się   abstürzen 

 coś jest bezprzewodowe   etwas ist drahtlos 

 coś jest kompatybilne   etwas ist kompatibel 

 Mój komputer zawiesił się! 
  

Mein Computer ist 
abgestürzt! 

E-mail i chat   E-Mail und Chat 
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 adres 

 
die 

 
E-Mail-Adresse 

 dotyczy der Betreff 

 emotikon das Emoticon 

 filtr spamu der Spamfilter 

 wiadomość die Nachricht 

 szkic der Entwurf 

 konto użytkownika das Benutzerkonto 

 odpowiedź die Antwort 

 odpowiedź automatyczna die automatische Antwort 

 mail grupowy die Rundmail 

 spam der Spam 

 status der Status 

 załącznik der Anhang 

 sygnatura die Signatur 

 być dostępnym    erreichbar sein 

 być w kontakcie z kimś   im Kontakt stehen 

 korespondować   korrespondieren 

 odpowiadać    antworten 

 otwierać   öffnen 

 pisać   schreiben 

 przekazywać   weiterleiten 

 sortować   sortieren 

 wysłać   senden 

 coś jest dostępne   etwas ist verfügbar 



Język w zawodzie  

  

 

 

 

 

 Oh, … niestety nie otrzymałam 
odpowiedzi od Pana / Pani, 
dlatego…   

Leider habe ich seit dem … 
keine Antwort von Ihnen er-
halten, deshalb… 

 Mógłbyś mi wysłać/sksero-
wać/poddać…   

Kannst du mir… senden/ko-
pieren/geben? 

Internet das Internet 

 adres internetowy  die Internetadresse 

 błąd der Bug 

 blog der Blog 

 przeglądarka der Browser 

 abonament die Flatrate 

 folder der Ordner 

 kliknięcie  der Klick 

 komunikat o błędzie  die Fehlermeldung 

 link internetowy  der Link 

 wyskakujące okienko das Pop-Up-Fenster 

 otwarte źródła    open source 

 ruter internetowy der WLAN-Router 

 strona internetowa  die Internetseite 

 wersja die Version 

 wirus  der Virus 

 zabezpieczenie danych  die Datensicherung 

 być podłączonym do Internetu  
  

mit dem Internet verbun-
den sein 

 zapisany   gesichert 

 aktywny   aktiv  
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 nieaktywny    inaktiv  

 być offline   offline sein 

 być online   online sein 

 instalować   installieren 

 kopiować   etwas rüberziehen 

 ładować   laden 

 projektować   designen 

 utracić dane   Dateien verlieren 

 odinstalować   deinstallieren 

 zawieszać się   abstürzen 

 Mam słabe połączenie interne-
towe. 

  

Ich habe gerade eine 
schlechte Internetverbin-
dung. 

 Nie mogę otworzyć tej strony 
internetowej.   

Ich kann diese Internetseite 
nicht öffnen. 

Social Media / die Sozialen Medien 
 społeczność die Community 

 członek das Mitglied 

 forum  dyskusyjne  das Forum 

 hasło  das Passwort 

 influencer/ka die/der Influencer/in 

 sieć das Netzwerk 

 treść der Inhalt 

 użytkownik die/der Nutzer/in 

 uzależnienie od social media  die Social-Media-Abhängigkeit 
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 wiadomość prywatna  die private Nachricht 

 wymiana der Austausch 

 zakładka  das Lesezeichen 

 zapytanie die Anfrage 

 logować się   sich anmelden 

 wylogować się   sich abmelden 

 zyskać czyjąś sympatię   etwas/sich beliebt machen 

 mieć wzięcie   beliebt sein 

 logować się   sich einloggen 

 śledzić kogoś   jemandem/etwas folgen 

 zacieśniać kontakty   Kontakte knüpfen 

 rejestrować się   sich registrieren 

 generowane przez użytkownika   etwas ist nutzergeneriert 

 połączyć się z siecią   sich vernetzen 

 coś jest popularne   etwas ist beliebt 

 Widziałaś/eś, że …   Hast du gesehen, dass… 

 Było widziane/kupo-
wane/sprzedane … razy.   

Es wurde… Mal aufgeru-
fen/geguckt/gekauft. 

 


